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PROJEKT REZOLUCJI PARLAMENTU EUROPEJSKIEGO

zawierającego zalecenia Parlamentu Europejskiego dla Rady, Komisji oraz Europejskiej 
Służby Działań Zewnętrznych w sprawie negocjacji dotyczących układu o 
stowarzyszeniu między UE a Azerbejdżanem

(2011/2316(INI))

Parlament Europejski,

– uwzględniając trwające obecnie negocjacje między UE i Azerbejdżanem dotyczące 
zawarcia układu o stowarzyszeniu,

– uwzględniając konkluzje Rady z dnia 10 maja 2010 r. w sprawie Azerbejdżanu, w których 
Rada przyjęła wytyczne negocjacyjne,

– uwzględniając umowę o partnerstwie i współpracy pomiędzy Unią Europejską 
a Azerbejdżanem, która weszła w życie dnia 1 lipca 1999 r.,

– uwzględniając plan działania w ramach europejskiej polityki sąsiedztwa przyjęty w dniu 
14 listopada 2006 r., 

– uwzględniając deklarację podpisaną przez prezydentów Armenii, Azerbejdżanu 
i Federacji Rosyjskiej w dniu 2 listopada 2008 r. w Moskwie, 

– uwzględniając wspólną deklarację ogłoszoną na szczycie Partnerstwa Wschodniego, który 
odbył się w Pradze w dniu 7 maja 2009 r.,

– uwzględniając konkluzje Rady do Spraw Zagranicznych z dnia 25 października 2010 r. 
w sprawie Partnerstwa Wschodniego, 

– uwzględniając wspólną deklarację o południowym korytarzu gazowym, podpisaną przez 
prezydenta Azerbejdżanu oraz przewodniczącego Komisji dnia 13 stycznia 2011 r., 

– uwzględniając wspólną deklarację ogłoszoną na szczycie Partnerstwa Wschodniego, który 
odbył się w Warszawie w dniach 29–30 września 2011 r.,

– uwzględniając swoje rezolucje w sprawie Azerbejdżanu, w szczególności rezolucję z dnia 
12 maja 2011 r.1, 

– uwzględniając sprawozdanie końcowe OBWE/ODIHR w sprawie wyborów 
parlamentarnych, które odbyły się w dniu 7 listopada 2010 r.,

– uwzględniając swoją rezolucję z dnia 20 maja 2010 r. w sprawie potrzeby określenia 
strategii UE dla Kaukazu Południowego2,

– uwzględniając wspólny komunikat w sprawie nowej koncepcji działań w obliczu zmian 

                                               
1Teksty przyjęte P7_TA(2011)0243.
2Dz.U. C 161E z 31.5.2011, s. 136.
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zachodzących w sąsiedztwie z dnia 25 maja 2011 r.,

– uwzględniając swoje rezolucje w sprawie przeglądu europejskiej polityki sąsiedztwa 
przyjęte w dniach 7 kwietnia 2011 r.1(wymiar wschodni) oraz 14 grudnia 2011 r.2,

– uwzględniając sprawozdanie okresowe Komisji Europejskiej dotyczące Azerbejdżanu 
przyjęte w dniu 25 maja 2011 r., 

– uwzględniając sprawozdanie specjalne nr 13/2010 Europejskiego Trybunału 
Obrachunkowego dotyczące Europejskiego Instrumentu Sąsiedztwa i Partnerstwa (ENPI) 
w regionie Kaukazu Południowego,

– uwzględniając art. 90 ust. 4 i art. 48 Regulaminu,

– uwzględniając sprawozdanie Komisji Spraw Zagranicznych (A7-0000/2012),

A. mając na uwadze, że Azerbejdżan odgrywa istotną rolę w ramach Partnerstwa 
Wschodniego Unii Europejskiej oraz że poziom wzrostu gospodarczego, którego 
doświadczył Azerbejdżan w ostatnich latach, jest godny uwagi; 

B. mając na uwadze, że Azerbejdżan stał się ważnym dostawcą energii dla Unii Europejskiej 
oraz że Unia Europejska jest głównym rynkiem zbytu energii dla Azerbejdżanu;

C. mając na uwadze, że Partnerstwo Wschodnie zapewnia ramy polityczne potrzebne do 
wzmocnienia stosunków dwustronnych za pomocą nowych układów o stowarzyszeniu, 
uwzględniając konkretną sytuację, wspólne korzyści i ambicje UE oraz danego kraju 
partnerskiego; 

D. mając na uwadze, że układy o stowarzyszeniu stanowią odpowiednie ramy do pogłębiania 
stosunków dzięki zwiększeniu politycznej współpracy, integracji gospodarczej, zbliżeniu 
prawa z UE oraz rozwojowi stosunków kulturalnych; 

E. mając na uwadze, że Unia Europejska uczyniła prawa człowieka i demokrację głównymi 
aspektami europejskiej polityki sąsiedztwa;

F. mając na uwadze, że aktywne zaangażowanie Azerbejdżanu na rzecz wspólnych wartości 
i zasad, w tym demokracji, praworządności, dobrego sprawowania rządów i poszanowania 
praw człowieka, jest niezbędne, aby dokonać postępów oraz aby negocjacje w sprawie 
układu o stowarzyszeniu, a następnie wdrożenie tego układu nabrały znaczenia; 

G. mając na uwadze, że układ o stowarzyszeniu powinien przynieść wymierne korzyści 
i szanse dla mieszkańców Azerbejdżanu oraz Unii Europejskiej;

H. mając na uwadze, że nierozwiązane konflikty naruszają stabilność i rozwój Azerbejdżanu 
oraz regionu Kaukazu Południowego; mając na uwadze, że we wspólnym komunikacie 
w sprawie nowej koncepcji działań w obliczu zmian zachodzących w sąsiedztwie Unia 
Europejska oświadczyła, że chce w bardziej aktywny sposób zaangażować się 

                                               
1Teksty przyjęte P7_TA(2011)0153.
2Teksty przyjęte P7_TA(2011)0676.
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w rozwiązywanie konfliktu w regionie Kaukazu Południowego; 

I. mając na uwadze, że wybór Azerbejdżanu do Rady Bezpieczeństwa Organizacji Narodów 
Zjednoczonych na lata 2012–2013 stanowi szansę na przeprowadzenie dalszych 
konsultacji i dostosowania strategii politycznych tego kraju do unijnych deklaracji 
w zakresie wspólnej polityki zagranicznej i bezpieczeństwa; 

1. zwraca się z następującym zaleceniem do Rady, Komisji oraz Europejskiej Służby 
Działań Zewnętrznych: 

a) należy dopilnować, by układ o stowarzyszeniu stanowił kompleksowe i dalekosiężne 
ramy dla przyszłego rozwoju stosunków z Azerbejdżanem, które wzmacniają polityczną 
konwergencję, a także odzwierciedlają to, jaki rodzaj relacji zarówno Unia Europejska, 
jak i Azerbejdżan zdecydowały się rozwijać;

b) w układzie o stowarzyszeniu należy uwzględnić postanowienia i wskaźniki w zakresie 
ochrony i promowania praw człowieka, które odzwierciedlają zasady i prawa zawarte 
w konstytucji Azerbejdżanu oraz najwyższe normy europejskie i międzynarodowe, 
w możliwie najpełniejszym zakresie czerpiąc z osiągnięć Rady Europy oraz Organizacji 
Bezpieczeństwa i Współpracy w Europie; należy zapewnić, aby podczas negocjacji 
w pełni uwzględniono potrzebę zagwarantowania praw i źródeł utrzymania osób 
wewnętrznie przesiedlonych; 

c) w ramach układów o stowarzyszeniu należy podkreślić znaczenie zagwarantowania 
obywatelom podstawowych praw i wolności oraz wagę rozwoju społeczeństwa 
obywatelskiego, przestrzegania zasad państwa prawa, ciągłej walki z korupcją, pluralizmu 
politycznego oraz niezależności mediów i sądownictwa;

d) należy zapewnić zgodność celów układu o stowarzyszeniu ze wspólnym komunikatem 
w sprawie nowej koncepcji działań w obliczu zmian zachodzących w sąsiedztwie poprzez 
zapewnienie organizacjom społeczeństwa obywatelskiego w Azerbejdżanie możliwości 
prowadzenia wewnętrznej kontroli reform i zobowiązań rządu oraz w celu zapewnienia, by 
rząd ponosił większą odpowiedzialność za te reformy i wypełnianie swoich zobowiązań; 

e) należy zapewnić, by układ o stowarzyszeniu był zgodny z zasadami prawa 
międzynarodowego, a w szczególności z zasadami niestosowania siły, samostanowienia 
i integralności terytorialnej; należy zapewnić również, by po zawarciu układu miał on 
zastosowanie do całego terytorium Azerbejdżanu; 

f) należy zwiększyć zdolności Unii Europejskiej w zakresie rozwiązywania konfliktów, 
między innymi poprzez wspieranie wysiłków Grupy Mińskiej i umożliwienie wdrażania 
środków budowy zaufania, zgodnie z ustaleniami prezydentów Azerbejdżanu i Armenii; 

g) należy podkreślić konieczność wykorzystania układu o stowarzyszeniu jako platformy do 
promowania regionalnej synergii i współpracy poprzez zapewnienie równych szans dla 
wszystkich trzech krajów regionu Kaukazu Południowego; 

h) należy zapewnić, by aspekt handlowy układu o stowarzyszeniu można było rozwinąć 
w postaci pogłębionej i kompleksowej umowy o wolnym handlu, jak tylko Azerbejdżan 
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spełni wszystkie niezbędne kryteria, w tym przystąpienie do WTO; mając na uwadze ten 
cel, należy zapewnić niezbędne wsparcie techniczne, aby przygotować Azerbejdżan do 
negocjacji, a także zachęcić ten kraj do wprowadzenia wymaganych reform;

i) należy wezwać Azerbejdżan do podpisania i ratyfikowania Rzymskiego Statutu 
Międzynarodowego Trybunału Karnego;

j) należy zapewnić szybki przebieg negocjacji dotyczących porozumień w sprawie ułatwień 
wizowych oraz porozumień w sprawie readmisji w celu promowania kontaktów 
międzyludzkich; należy traktować mobilność młodzieży i studentów w sposób 
priorytetowy; należy wesprzeć walkę z nielegalną imigracją; należy zapewnić, by przepisy 
azylowe były w pełni zgodne z międzynarodowymi obowiązkami i zobowiązaniami oraz 
normami UE, szczególnie w zakresie praw człowieka;

k) należy zachęcać do szeroko zakrojonej współpracy sektorowej pomiędzy UE 
a Azerbejdżanem; w szczególności należy wyjaśnić korzyści i propagować konwergencję 
regulacyjną;

l) należy zwiększyć przejrzystość zarządzania finansami publicznymi oraz poprawić 
prawodawstwo dotyczące zamówień publicznych w celu znacznego przyczynienia się do 
prawidłowego zarządzania i przejrzystości procesu podejmowania decyzji;

m) należy podjąć niezbędne działania w celu uwzględnienia w układzie o stowarzyszeniu 
postanowień umożliwiających uczestnictwo Azerbejdżanu w programach i agencjach 
wspólnotowych jako narzędziach promowania integracji europejskiej na wszystkich 
szczeblach;

n) należy podkreślić potrzebę zrównoważonej gospodarki, w tym poprzez zwiększenie jej 
zróżnicowania; należy promować większą otwartość i przejrzystość w sektorze 
energetycznym i zapewnić, by jego rozwój przebiegał zgodnie z międzynarodowymi 
normami środowiskowymi;należy wspierać rozwój rynku odnawialnych źródeł energii;

o) w ramach układu o stowarzyszeniu należy uwzględnić silny wymiar parlamentarny, który 
zagwarantuje pełne zaangażowanie Milli Mejlis oraz Parlamentu Europejskiego; 

p) należy zapewnić pełne zaangażowanie Parlamentu Europejskiego we wdrażanie 
i monitorowanie układu o stowarzyszeniu; należy określić jasne wskaźniki w zakresie 
realizacji układu o stowarzyszeniu i zadbać o mechanizmy monitorujące, w tym regularne 
dostarczanie sprawozdań Parlamentowi Europejskiemu; 

q) należy zapewnić Azerbejdżanowi lepiej ukierunkowane wsparcie techniczne, by 
zagwarantować, że jest on w stanie wywiązać się ze zobowiązań wynikających z negocjacji 
dotyczących układu o stowarzyszeniu oraz by zagwarantować jego pełną realizację poprzez 
dalsze zapewnianie kompleksowych programów w zakresie wzmacniania instytucji; 

r) należy zachęcić zespół negocjacyjny UE, aby kontynuował współpracę z Parlamentem 
Europejskim, nieustannie dostarczając informacje zwrotne – poparte dokumentacją – na 
temat uczynionych postępów, zgodnie z art. 218 ust. 10 TFUE, który stanowi, że Parlament 
jest natychmiast i w pełni informowany na wszystkich etapach procedury;
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2. zobowiązuje swojego przewodniczącego do przekazania niniejszej rezolucji zawierającej 
zalecenia Parlamentu Europejskiego Radzie, Komisji i Europejskiej Służbie Działań 
Zewnętrznych, jak również Azerbejdżanowi.


